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DELIY jms NOTE : 82679963 DATE : 31.08.2018 06:29:22 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR Syrmn.u aEm«HmWHQZm S@O/&ﬁymr MMmeMwmmMMmawﬁ "
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique 70026 MODUGKO
Route de Montreuil PO Box C5 70926 .MOO@MN\WWW?J ITALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE \aOyﬁvN O‘W@ ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 31.08.2018 at 06:29:16
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 31.08.2018 at 06:29:17
Term of payment : 60 days due net m&u \ %\ “ \* Order reason :
Material Description _ Customer Material mriu& Unit “ Packaging ¢ Qty | Packaging Unit Nr M Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number _ Revision Level] | Quantity | of ! Unit Type ! Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country v<>Ew0 Material Number _Snmm__q__o Expiration date unit Nr
Clutch Support + Balls DWC 300 |2510160100 -960| PCE _Hm.y-mmomoo 1 120 112563761
550003873001
FR-IT 1031108A TBA-500885 10 112563432 12
f 112563433 12
112563434 12
mﬂﬁmmtm NE+NAGEL s.r. 112563435 12
ACCETTAZIONE MERCE 112563436 12
Quantits dichiarata; J G 112563437 12
OcE:;mmmmnE@ 112563438 12
Tipo _acm__mmm_o. 112563439 12
N Quantit balli: S . , 112563440 12 .
nozmo_. lle sche mn__ acm__o. @. _H,_M_ 112563441 12
Data cgnttollo: O_\ TBA-501629 10
Firma
" Ao Al..’. PCE TBA-550500 , 1 120 112563762
Q TBA-500885 10 112563421 12
112563422 12
! . | 112563423 12
CARRIER . TRANSIT LOCATION
Vehicle Nr : Total gross weight : 1200,16 KGM
Trailer Nr : EL456YH Total net weight 1200, 00 KGM
Transport ID Total no. of handling units: 8
\ Transport Mode : Truck Total no. of boxes 80
! Incoterms : FCA Amiens Total volume 1,04 DMQ
»
de The ownership of the products remains with w%uaw..% Wmmww_% mmumm.ﬁm:mmﬁﬂ_mmm due to transport

Valeo
until the total price has been paid by the
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DELIVERY NOTE : 82679963 DATE : 31.08.2018 06:29:22 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
GETRAG S.p.A
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS . o L.
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique Via dei Ciclamini 4
Route de Montreuil PO Box CS8 70926 70026 MODUGNO
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 wm.wwwm»um point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE - ATTENTION TO N
Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 31.08.2018 at 06:29:16
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 31.08.2018 at 06:29:17
Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr _ Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
112563424 12
. 112563425 12
112563426 12
112563427 12
112563428 12
112563429 12
112563430 12
TBA~501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112563763
TBA-500885 10 112563142 12
. . . . 112563143 12§,
112563144 12
112563145 12
112563146 12
) 112563147 12
112563148 12
112563149 12
. 112563150 12

f
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DELIVERY NOTE : 82679963

DATE : 31.08.2018 06:29:22 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
GETRAG S.p.A
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS . o .
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique Via dei Ciclamini 4
Route de Montreuil PO Box CS 70926 70026 MODUGNO
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 wmwwwﬁum point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendoxr Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 31.08.2018 at 06:29:16
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 31.08.2018 at 06:29:17
Order reason :
Material Description Customer Material | Shipped | Unit Packaging Qty w Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity ; of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number _SammE._o Expiration date unit Nr
T12563151 12
TBA-501629 10
. PCE TBA-550500 1 120 112563764
TBA-500885 10 112563619 12
112563620 12
112563621 12
112563622 12
112563623 12
112563624 12
112563625 12
) 112563626 12
112563627 12
. 112563628 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112563765
TBA-500885 10 112563410 12
112563411 12

L7
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DELIVERY NOTE : 82679963

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistique
PO Box CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE : 31.08.2018 06:29:22 REMOTE TRANSMISSION

SHIP TO CUSTOMER
GETRAG S.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

14249

Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 31.08.2018 at 06:29:16
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 31.08.2018 at 06:29:17
Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
112563412 12
112563413 12
112563414 12
. 112563415 12
112563416 12
112563417 12
112563418 12
112563419 12
TBA-501629 10 .
PCE TBA-550500 1 120 112563766
i . . . TBA-500885 10 112561234 12 . ,
112561235 12
112561236 12
112561237 12
112561238 12
112561239 12
112561240 12
112561241 12
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DELIVERY NOTE : 82679963

DATE : 31.08.2018 06:29:22 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
’ GETRAG S.p.A
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS . o L.
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique Vvia dei Ciclamini 4
Route de Montreuil PO Box CS 70926 70026 MODUGNO
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 wmwwwmwum point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact = Expedition on : 31.08.2018 at 06:29:16
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 31.08.2018 at 06:29:17
Order reason :
Material Description Customer Material m Shipped | Unit Packaging Qty , Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
112561242 12
112561243 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112563767
TBA-500885 10 112562913 12
. 112562914 12
112562915 12
112562916 12
112562917 12
112562918 12
. ) 112562919 12 .
112562920 12
112562921 12
112562922 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112563768
: TBA-500885 10 112561245 12
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Um_._<mm< NOTE : 82679963
VALEO EMBRAYAGES

VENDOR

VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistique
PO Box CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE : 31.08.2018 06:29:22

ITALY

Unloading point
ATTENTION TO

SHIP TO CUSTOMER
GETRAG S.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

14249

REMOTE TRANSMISSION

Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 31.08.2018 at 06:29:16
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 31.08.2018 at 06:29:17
Order reason :
Material Description w Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kaaban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number | Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country ~ VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
. 115561246 12
112561247 12
112561248 12
112561249 12
112561250 12
112561251 12
112561252 12
112561253 12
112561254 12
TBA-501629 10
'M
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limited to the amount of compensation
¢ “forwarding agency” depends from,
Falle verspateter Ueferung auf den im I

die Haftung im Falle von Verlust oder Besch3diqung der Ladung oder im

indemnité prévue par e contrat type. Toutes contestations relévent de f2 compétence exclusive du Tribunal de Commerce
Vertrag benannten Betrag beschrinkt. Gerichtsstand ist das zustindige Gericht fiir das im Feld *Spediteur” benannte Unternehmen,

dont depend le siége de la societé figurant au "donneur d'ordre”

1F we work as camer or forwarder,

responsibility in case of lost or damage on the merchandise or in case of late delivery, i
ons are entirely the competence of the commercial court from which the head office of

Que nous agissions en tant que transporteur ou commissionnaite de transport, notre, responsabilité en cas de perte ols avarie survenue aux marchandises ou en cas de

retard de livralson, est lrmitée au montant de [

Document Unique de Transport s

im internat.

¢ of goods by road (CMB).

k3

iiber den
ffice of the *forwarding agency” depends from.

Cantract for the intemational Carria

des

from which the head o

den
Gerichtsstand ist das zustindige Gericht filr das im Feld "Spediteur” benannte Untemehmen.

Toutes contestations relévent de la compétence exclusive du Tribunal de Commerce dont depend le siége de la societé figurant au "donneur d'ordre”,

This camiage is subject notwithstanding any clatse to the contrary, to the Convention on the

All complaints arise under the exclusive competence of the Commercial Court

Diese Befdrderung unteriegt trotz einer

StraBengfiterverkehr (CMR).

3 INTERNATIONAL.

L) 4*”‘eXempIa/re destiné au destinataire final

5,Copy for the final consignee !
4. Kopie fiir den Empfinger

LI

Donneur d'ordre - Forwarding agent - Spediteur

Raison Sociate/

z:::siﬁ:::,& “‘Bﬂ!(.AR} Amlr-q“’{?mzdzmkm
Adresse Al. Wyszynskiego 53 m84

N*TVA - VAT - USt-ldNr 94_04_‘2_1‘0

RCS - CoReg ~ HRB e NJP-PE: '2 56, »-,[_

Agence/Brach namclNachgcntur REGON 0252 30 /

Tel

National I:l International IZ'

‘:5»-;:-_,“, s

1990323671

FLASH

we carry trust

o)

FHEIAZ| O

<] A

Flash Order

LAl
RAGZ 2

Date [ Datum

EXPEDITEUR ~ DEPARTURE ~ VERSENDER

DESTINATAIRE FINAL - FINAL CONSIGNEE - EMPFANGER

Raison sociale - Name - Firma:
Date et heure d'arrivée - Arrival Date and Time- Ankunftszeit und Datum:
Date et heure de départ - Departure Date and Time - Abfahrtszeit und Datum:
Adresse de prise en charge de [2 marchandise - Pick Up Address - Abholadresse :__

Raison sociale - Name - Firma:
Date et heure d'arrivée - Arrival Date and Time at Delivery - Ankunftszeit und Datum :
Date et heure de départ - Departure Date and Time at Defivery - Abfahriszeit und Datum:
Adresse - Address - Zustelladresse :

s t £ § f R
N T < 5 5 4
EXPEDITION VALEO FA _ v — 1 ; i '
81 Avenue Roger Dumoulin
- 80009 Amiens Cedex 2 - - -7

Rescrves éventuelles - Reservations and o‘sivaYns Btmerkungen

€0 31 ADUT 2018

Réserves éventuelles - Reservations and observations - Bemerkungen:

NOM DU SIGNATAIRE - NAME OF THE SENDER - NAME DB UNTERZEICHNERS -

SIGNATURE DE L'EXPEDITEUR:
SIGNATURE OF THE SENDER :

Tel | 03.22,67.44747

UNTERSCHRIFT DES VERSENDERS :

NOM DU SIGNATAIRE - NAME OF THE CONSIGNEE - NAME DES UNTERZEICHNERS:

SIGNATURE:
UNTERSCHRIFT DES EMPFANGERS:

Marchandises Dangereuses/ Dangerous Goods/Gefahrgut

Amtliches Kennzeichen:

Réserves/Observations/
Bemerkungen:

SignaturefUnterschrift:

Ankunft 4. Transporteur (J{Jh h 00,

Date/Datum:

de Depart du 4*Transp.
Departure of 4th Canier ..
Abfahrt 4. Transporteur

soecd ooe
0Or00

Qbservations/
Bemerkungen:

h
1

Amtliches Kennzeichen:

Réserves/Observations/
Bemerkungen:

Signature/Unterschrift:

Quantité/ | Conditionnemen Volume Poids/ | Description/Beschreibung | | Prix du Transport International / ‘o
Quantity/ t ] Packaging/ (ixLxH) Weight/ International Transport Charge / |:| ﬁg" D (Y):SI ﬁN o NU...
Anzahl Verpackung Abmessungen | Gewicht Internationaler Transportpreis Nein Ja: UNn°
Classe, Class, Klasse ...
Transport anIChargeIPrcls Groupe Emballage, Packaging Group, Transportverpackung...
. L L - . o . Fraxs i:\ccesulresIAddltlonal F:es/Zuatzllche Kan?;g?arttus;ﬁ"tﬁrrgp:l’ tri:;z?ée!t'le'emp. controlled transport/
Gebiihren rgefiihrte po
1. 2, 3. 4. Non Qui: Température:...
Droits de douane [ Custom Duties/Zollgebiihren I:l No D Yes: Temperature:...
Nein Ja: Temperatur:...
f Autres Fais/Other Charges/Sonstige Gebihren Doc. A /A { Dpoc_ [beigefiigten Unterlagen ...
L g '{ 5 )
\E_’K?)L-a. 2 o= ‘f,; IO i
1° Transporteur / 1st Succesive Carrier / 1. Transporteur Tra':,‘;ﬂ%::e:: I%‘:,;ﬁ/hg 2° Transporteur / 2nd Succesive Carrier / 2. Transporteur T,aRn';m;:eﬂi /(ﬂ';'s%,e‘llag
1°—2° 2°=3°
HERE/WO A{WHERE/WO .
Flash Code: IR A AMWHERE/ Flash Code: IWHEREW
Raison Sociale/ Date/Datum: Raison Sociale/ PL 1281 Date/Datum:
Name /Firma: Faa d'Areied du 3°Tra Name [Firma: - d'Arrivé du 2*Transp.

/ * 9 Amgl;’m&%a‘%&‘s %p@ / KAR-JAN Arrival of 2nd Carrier --~f.. /..
Adresse—TeI[ 1 D N‘k"!‘ft"ﬂ”“@ﬁﬁ‘_’[@aﬁnu Adré@ﬂ?LlNA USZCZAPOWSKA‘CIOCH Ankunft 2, Transporteur DDh[]D
Adress-Tel: BIKAR Andrzej Bruzdzlak a ‘ﬁaﬁibat’urhc Lortaret Adr 854285 Bydgoszcz, ul. Gryfa Pomorskiego 1A/9 Date/Datums

) 3
zvnsklego 5 IR DL QSPne/st NIP 554-253-09-78 REGON 340622439 aavivé du 3Transp,
S|ren/Reg|strat|on nu &r/ J 21 ¢ rival of st Garrier . irendRegistration numbeb Arrival of 3rd Carrier <+ fs.. /...
Amtliches Kennzelche 47 L d U L pkdnk A Tra Eﬁb)(euv 5 hes Kennzeichen: 73OGF Ankunft 3, Transporteur OO h OO
NIPPL: 727 156 56 92 <33 ‘(’f?a e?li’a:.{'um!VA‘ FR 7€33140 Date/Datum:
Réserves/ObservaBEGON: 100252030 (l) de Depart du 27Transp. Réserves/Observations/ de Depart du 3*Transp.
Bemerkungen /;) Departure of 2nd Carrier +« o/ oeofo. o Bemerkungen: Departure of 3rd Carrier +v-f--/..
Rofabrt3. Tansportewr IO Abfahrt 4 Transportewr  (J3h| DI]
SlgnatureIUnterschrift: Observations/ Slgnature/Unterschrlft . Observations/
, Bemerkungen: V‘}ﬂaf{’f}ﬁ i r }y(g:hf\f » e Bemerkungen:
-~ ®
3° Transporteur / 3rd Succesive Carrier [ 3. Transporteur Traigﬂf:::eﬂglﬁ‘;;%allag 4° Transporteur / 4tﬁ‘ Succesive Carrier / 4. Transporteur Précisions
Complementaires
WHERE/WO ..o J— Remarks
Flash Code: A / Flash Code: Bemerkungen
Raison Sacialef B Date/Datum: Raison Sociale/ LR R g e
Name /Firma: d'Arrivé du 3Transp. Il Name /Firma: KU E E'u ;_"{5 = + FRv] P2 AXS) §_~1 L\= S.7.8.
Arival of 3rd Carrer -] ooiees Viadei Ciclamini, nc- 7C0 L3 4
iy o CE3 TAcdu
Adresse-Tel/ Ankunft 3, Transporteur D[]h[][j Adresse-Tel/ yta G uh, N gno (BA)
Adress-Tel: Date/Datum: Adress-Tel:
' d'Arrivé du 4°Transp,
Siren/Registration number/ Awival of 4th Carier ---[...J.--_| Siren/Registration number 1 S E T Z ]18—--~———~~-———m

HEE, di

Ay e S H
Rl L= Y

[T~y

3

17ex. destiné & FLASH (3 retourner par le dernier transporteur) - 2*ex. destiné au dernier transporteur - 3™ex. destiné au 17 transporteur - 4"‘ex destiné au destinataire final - 5™ ex. destiné au remettant lors de I'enfévement
1% copy for FLASH (to be returned by the final carrier} - 2 copy for the last carrier - 3" copy for the 1* carrier - 4* copy for the final consignee - 5* for the sender at collection time
~_1. Kopie fiir Flash (vom letzten Tranporteur einzuschicken) - 2. Kopie fiir den letzten Transporteur - 3. Kopie fiir den ersten Transporteur - 4. Kopie fiir den Empfingef - 5. Kopie fiir den Versender




